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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৮০২ [আজািতক নাারঃ ৭৩০০]

৮৫/ কুরআন ও সুাহেক দৃঢ়ভােব ধারন (تاب والسنةكتاب الاعتصام بال)
পিরেদঃ ৩০৭৯. দীেনর ে মাািতির কেঠারতা অবলন, তক-িবতেক বৃ হওয়া, বািড়বািড় করা এবং

িবআত অপছীয়। কননা, আা তা’আলা ইরশাদ কেরেছনঃ হ িকতাবীরা! তামরা দীেনর বাপাের বাড়াবািড়

কেরা না এবং আা সেক সত বতীত বেলা না ....... (৪◌ঃ ১৭১)।

لها اي} :َالتَع هلقَول الْبِدَعو الدِّين ف ِالْغُلُوو لْمالْع ف التَّنَازُعو قمالتَّع نم هرا يباب م

{قالْح لاا هال َلتَقُولُوا ع لاو مدِين تَغْلُوا ف تَابِ لاْال

আরবী

،مالتَّي يماهربا دَّثَنح ،شمعدَّثَنَا الاح ،ِبدَّثَنَا ااثٍ، حيغ نفْصِ بح نب رمدَّثَنَا عح

يهف فيس هلَيعو ،ٍرآج نرٍ منْبم َله عنه ـ عال ـ رض لنَا عخَطَب ،قَال ِبا دَّثَنح

صحيفَةٌ معلَّقَةٌ فَقَال واله ما عنْدَنَا من كتَابٍ يقْرا الا كتَاب اله وما ف هذِه الصحيفَة‏.‏

دَثحا نذَا، فَمك َلرٍ ايع نم مردِينَةُ حا ‏"‏ الْميهذَا فاو بِلنَانُ الاسا ايهذَا فا فَاهفَنَشَر

فيها حدَثًا فَعلَيه لَعنَةُ اله والْملائة والنَّاسِ اجمعين، لا يقْبل اله منْه صرفًا ولا عدْلا ‏"‏‏.‏

هنَةُ اللَع هلَيا فَعملسم خْفَرا نفَم ،منَاهدا ابِه عسدَةٌ ياحو ينملسةُ الْم‏"‏ ذِم يهذَا فاو

َالو نا ‏"‏ ميهذَا فا‏"‏‏.‏ و دْلاع لافًا ورص نْهم هال لقْبي لا ،ينعمجالنَّاسِ او ةئلاالْمو

قَوما بِغَيرِ اذْنِ مواليه فَعلَيه لَعنَةُ اله والْملائة والنَّاسِ اجمعين لا يقْبل اله منْه صرفًا

ولا عدْلا ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৮০২। উমর ইবনু হাফস ইবনু িগয়াস (রহঃ) ... ইবরাহীম তায়মী (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমার

িপতা বণনা কেরেছন য, একবার আলী (রাঃ) পাকা ইেট িনিমত একিট িমের আেরাহণ কের আমােদর খুতবা

পাঠ করেলন। তাঁর সে একিট তরবারী িছল, যার মােঝ একিট সহীফা ঝুল িছল। িতিন বলেলন, আাহর

কসম! আমােদর িনকট আাহর িকতাব এবং যা এই সহীফােত িলিপব আেছ এ ছাড়া অন এমন কান িকতাব

নই যা পাঠ করা যেত পাের। তারপর িতিন তা খুলেলন। তােত উেটর বয়স সেক লখা িছল এবং লখা িছল

য, "আয়র" (পবত) থেক অমুক ান পয মিদনা হারাম (পিব এলাকা) বেল িবেবিচত হেব।
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য কউ এখােন কান অনায় করেব তার উপর আাহ, ফেরশতাকুল ও সম মানব সদােয়র অিভসাত।

আর আাহ তাঁআলা তার ফরয ও নফল কান ইবাদতই কবুল করেবন না এবং তােত আরও িছল য, এখানকার

সকল মুসিলেমর িনরাপা একই পযােয়র। একজন-িন পযােয়র বািও (অন কাউেক) িনরাপা দান করেত

পারেব। যিদ কান বাি অপর একজন মুসিলেমর দ িনরাপােক লংঘন কের, তাহেল তার উপর আাহর,

ফেরশতাকুেলর ও সম মানব সদােয়র লানত (অিভসাত)। আাহ তা’আলা তার ফরয ও নফল কান

ইবাদতই কবুল করেবন না। তােত আরও িছল, যিদ কান বাি তার (আযাদকারী) মিনেবর অনুমিত ছাড়া অন

কাউেক িনেজর (গালাম থাকাকালীন সমেয়র) মিনব বেল উেখ কের, তাহেল তার উপর আাহর,

ফেরশতাকুেলর ও সম মানব সদােয়র অিভসাত। আর আাহ তা’আলা তার ফরয, নফল কান ইবাদতই

হণ করেবন না।

English

Narrated Ibrahim At Taimi's father:

`Ali addressed us while he was standing on a brick pulpit and carrying a
sword from which was hanging a scroll He said "By Allah, we have no book
to read except Allah's Book and whatever is on this scroll," And then he
unrolled it, and behold, in it was written what sort of camels were to be
given as blood money, and there was also written in it: 'Medina is a
sanctuary form 'Air (mountain) to such and such place so whoever innovates
in it an heresy or commits a sin therein, he will incur the curse of Allah, the
angels, and all the people and Allah will not accept his compulsory or
optional good deeds.' There was also written in it: 'The asylum (pledge of
protection) granted by any Muslims is one and the same, (even a Muslim of
the lowest status is to be secured and respected by all the other Muslims,
and whoever betrays a Muslim in this respect (by violating the pledge) will
incur the curse of Allah, the angels, and all the people, and Allah will not
accept his compulsory or optional good deeds.' There was also written in it:
'Whoever (freed slave) befriends (takes as masters) other than his real
masters (manumitters) without their permission will incur the curse of Allah,
the angels, and all the people, and Allah will not accept his compulsory or
optional good deeds. '

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইাহীম তাইমী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7545

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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